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一、2022 年度營業報告書 

致股東報告書
本公司於 2022 年在新冠疫情的影響下，營收及獲利仍未恢復疫情前水準；不過在 2022 年

12 月，中國大陸解除疫情防控措施，減少對市場的影響，相信將有利於中國市場需求的恢復，

及經濟循環的通暢，按照臺灣市場的經驗，在剛開始解封的期間，一定會面臨陣痛期，不過在經

過民眾克服對疫情的恐懼感，2023 年的實體營運市場將迎來復甦。以下，謹就 2022 年度的營

運成果及 2023 年度營業計畫概要報告如下： 

一、2022 年度營運成果 

(一)營業計畫實施成果 

本公司 2022 年度合併營業收入為新臺幣 865,506 仟元，較 2021 年度合併營業收

入 916,866 仟元，減少比例為 6%；2022 年度稅後淨利為新臺幣 52,858 仟元，較 2021

年度稅後淨利新臺幣 69,286 仟元，減少比例為 24%。 

就銷售地區而言，中國大陸地區營業收入為新臺幣 825,012 仟元，占營業收入 95%，

中國大陸地區仍為本公司持續深耕之最大市場及業務重點拓展區域。 

(二)財務收支及獲利能力分析 

財務收支及財務結構方面，本公司 2022 年度負債佔資產比率為 25%，流動比率為

387%，淨利率為 6%，營業活動之現金流入為新臺幣 205,510 仟元。在疫情期間，本公

司仍保持現金流充沛，財務結構穩健。 

(三)研究發展狀況 

2022 年，公司在特色植物山芙蓉的開發研究及應用上取得了突破性的成果。 山芙

蓉根莖提取物成為福建省首個備案成功的新原料，公司與江南大學在 SCI 期刊上聯合發

表山芙蓉的研究論文—《Supercritical Carbon Dioxide Extraction Process for Hibiscus 

taiwanensis S. Y. Hu and Tyrosinase Inhibitory  Activity of Its Extract》；目前正在備

案 5 款用山芙蓉根/莖提取物製備的新產品，預計 2023 年 3 月份可上市。  

公司繼續水仙鱗莖提取方面的研究。2023 年度共申請水仙鱗莖的相關專利 8 項。 

其中 6 項實用新型專利（已授權），兩項發明專利。 同時，公司依託水仙鱗莖提取及產

業化專案（省級科技專案）建立天然植物原料提取車間和生物發酵車間，預計 2023 年 8 

月份之前可以建成投產。 這兩個原料車間建成後，預計可以年產 40 噸原料。 

未來在原料開發研究上的主要方向是延齡草功效成分的提取、功效測試及新原料備

案和水仙多糖發酵技術的研究及相關成果轉化。在產品方面，主要是圍繞公司自主開發

的獨有原料來開發出系列特色化和差異化的產品。 

(四)預算執行情形 

本公司並未對外公開財務預測數，惟整體預算執行情形符合本公司所設定之範圍。 

二、2023 年度營運計畫概要 

(一)經營方針 

2023 年公司以〝重塑·聚勢·賦能·啟新〞為年度目標，重塑心態，重燃鬥志，重啟生

機！在面臨解封後的市場，優化合作結構，提升戰略佈局，擴大產業寬容度，重塑內核，

從芯出發，“塑造厚重且堅定的價值底座”。 

(二)預期銷售數量及依據 

展望 2023 年，在面對解封後的市場，羅麗芬將延續四大渠道的開發，傳統渠道有

三大面部品牌葛林若」、「聖迪妮爾」、「黛昂絲」，大客戶渠道高端面部品牌「莫克麗膚」

及養生品牌「綺易康」、線上新零售渠道「伊姿佰」與雙美直營及加盟連鎖體系門市「瑞

麗嘉」。其中： 
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1. 傳統經銷商渠道：隨著疫情控管解封，預期 2023 年營運將迎來谷底反彈

羅麗芬傳統渠道主要為三大面部品牌「葛林若、聖迪妮爾與黛昂絲」，傳統渠道係

透過區域性經銷商將產品提供給終端美容院，單一美容院只能銷售單一品牌，再由美容

院銷售給個人消費者，由於單一品牌有區域保護之限制，而羅麗芬以多品牌搶佔市場，

相同區域可以存在數品牌，因此過去幾年羅麗芬店數快速成長。 

按照臺灣市場的經驗，在疫情解封的初期，一定會面臨陣痛期，不過在經過民眾克

服對疫情的恐懼感及有效精準的防控措施，明年的線下實體營運市場將迎來復甦。 

2. 大客戶渠道：「莫克麗膚」及養生品牌「綺易康」直供大型連鎖美容院

高端面部品牌「莫克麗膚」為私人訂製的高端面部品牌，從精準定製量膚而為，到

專注肌膚動態化精準養護，從 2021 年進入中國市場，主要銷售對象為美容院金字塔頂

端少數高端客戶，直接透過大型及連鎖美容院銷售，2023 年將持續拓展簽約大型及連

鎖美容院。 

科技養生品牌「綺易康」，專注女性腹宮健康調養，以科技煥活東方調養智慧，首

創宮浴溫療，獲得「中國中醫藥資訊學會」認證為「中醫亞健康調理特色診療技術」，

2022 年開始由經銷商渠道轉為大型及連鎖美容院合作。 

大客戶渠道完成兩個品牌的佈局後，預期 2023 年在後疫情時代將加速拓展簽約大

型及連鎖美容院。 

3. 線上新零售渠道：線上引流，線下消費

線上新零售品牌「伊姿佰 EasyBio」，伊姿佰定位為平價之保養品，以微信小程式經

營線上商城，在疫情期間完成相關佈局。線上：通過公域平臺：抖音、天貓旗艦店引客，

持續導入私域自有小程式商城；線下：對非羅麗芬體系品牌加盟店開放，全國美容院加

盟。從 2020~2022 年，線上新零售渠道有明顯的成長，2023 年會持續擴大羅麗芬體

系外的美容院加盟，後疫情時代，在客戶養成消費習慣後，預期能有更顯著的增長。 

4. 雙美(醫美與生美)直營及加盟連鎖渠道：兩岸同時發力

雙美直營及加盟連鎖門市，品牌為「瑞麗嘉」，鑒於顧客消費習性的改變同時因應

美容業發展趨勢及中國大陸對於美容業相關法規從嚴後，生活美容與醫療美容結合的門

市為美容產業未來的主流經營模式。 

臺灣瑞麗嘉雙美門市已於 2022 年 3 月開幕，門市坐落於臺北市南京東路捷運站附

近，開業至今已近一年，營收及獲利均達預期，2023 年預計再增設一家雙美直營連鎖

店。 

中國大陸福建廈門的「瑞麗嘉」雙美旗艦店面積為 2,700 平米，預計將於 2023 年

3 月正式開幕營業，計畫同年增設 2~3 家面積 500 平米左右雙美直營衛星門店，未來

將以廈門雙美經營模式擴展到中國大陸各省市直營或加盟連鎖。 

三、未來公司發展策略 

(一) 目前已備案自主開發原料，將持續研發立項。原料提取車間及生物發酵車間，將於

2023 年建成，將自行生產提取原料，可產生產品差異化及降低成本。 

(二) 針對雙美對兩岸市場持續拓展，展開醫美專用醫材的開發，目前配方、製程及相關技

術已確定，正在進行相關產品的認證工作。 

(三) 中國福建總部嘉文麗公司 3 號廠房擴改建將於 2024 年完工投入使用，預計年產能可

倍增，可同時供應傳統渠道、大客戶渠道、新零售渠道及雙美渠道之需求。 

四、受外部競爭環境、法規環境及總體經營環境之影響 

(一)受到外部競爭環境及總體經營環境之影響 

中國國家統計局公佈 2022 年大陸地區 GDP 總量人民幣 1,210,207 億元，增長率為
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3%。全年社會消費品零售總額下降 0.2%，其中化妝品類零售總額人民幣 3,936 億元，較

2021 年減少 4.5%。消費市場受疫情擾動比較明顯。中國政府及時出臺了一些促消費政

策，穩住了國內消費市場，出現一些新變化。 比如，12 月份市場銷售出現邊際改善。12

月，社會消費品零售總額同比下降 1.8%，降幅比 11 月份收窄了 4.1 個百分點。 新型消

費發展較快，網上零售佔比穩步提升。2022 年全國實物商品網上零售額占社會消費品零

售總額的比重為 27.2%，比 2021 年提高 2.7 個百分點。升級類消費需求也在持續釋放。 

隨著疫情防控進入新階段，正常生產生活秩序恢復和線下消費場景加快拓展，消費

市場有望逐步恢復。 有以下幾個有利條件：一是中國居民消費潛力巨大。14 億多人口本

身就有巨大的消費需求，同時消費結構升級總體趨勢沒有改變。二是線下消費和服務消費

逐步恢復。隨著正常生產生活秩序加快恢復，消費場景限制將大幅減少，為服務消費、線

下消費的恢復創造了條件。三是新消費熱點不斷湧現。“互聯網+”“數位+”等消費新

模式快速發展，綠色消費、健康消費、文化消費較為活躍。四是就業穩、收入增有利於拉

動消費。2023 年中國政府預期經濟將會整體好轉，就業會相應改善，居民收入也會相應

提高，將有效帶動提高居民的消費能力和消費意願。 

2022 年底，中國政府提出擴大內需的中長期規劃方案，有利於擴大國內市場、促進

消費、擴大就業、提高收入、完善收入分配格局、提供便利化消費場景，對擴大內需和深

化供給側結構性改革相結合作了一系列安排。 這些促消費政策的實施，將不斷提高居民

的消費能力，消費市場和消費規模都將穩步恢復和提升。  

(二)受到法規環境之影響 

中國針對美容護膚品生產、製造以及銷售制定有《化妝品安全技術規範》、《化妝品監

督管理條例》、《化妝品註冊備案管理辦法》、《國產非特殊用途化妝品備案管理辦法》、《化

妝品標識管理規定》、《化妝品檢驗規則》、《化妝品註冊和備案檢驗工作規範》、《化妝品功

效宣稱評價規範》、《化妝品安全評估技術導則》、《化妝品生產經營監督管理辦法》、《化妝

品生產品質管理規範》、《化妝品標籤管理辦法》，企業需申領多項合法且有效之執照及許

可證等，方可在中國經營美容護膚品生產製造及銷售等業務。 

其中《化妝品監督管理條例》改進了化妝品產品和原料管理制度，按照風險管理的原

則，對具有較高風險的化妝品新原料和特殊化妝品實行註冊管理，對其他化妝品的新原料

和普通化妝品實行備案管理，減少了審批事項，科學的分配監管資源，提高了監管的效能。 

另外，嚴格實行了告知性的備案，優化了產品上市流程，加快了產品的上市速度。 同時，

也加強了化妝品監管資訊化建設，提高在線政務服務水準，產品備案可全面的在線上辦理，

為企業提供了便利。 

羅麗芬控股股份有限公司 

  董 事 長  羅麗芬 

總 經 理  饒煥文 

會計主管  張秀瓊 
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二、2022 年度審計委員會查核報告書 

審計委員會查核報告書 

茲准  

    董事會造具本公司民國 111 年度營業報告書、財務報表

及盈餘分派案等表冊，其中財務報表業經董事會委託資誠聯

合會計師事務所翁世榮會計師、廖福銘會計師查核竣事，並

出具無保留意見之查核報告。上述董事會造送之各項表冊，

經本審計委員會查核認為尚無不合，爰依證券交易法第十四

條之四與第十四條之五之規定，繕具報告，敬請   鑒核。 

此致 

羅麗芬控股股份有限公司 112 年度股東常會 

羅麗芬控股股份有限公司 

審計委員會 

   召集人：  周筱玲 

中華民國 112 年 03 月 08 日 
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三、「董事會議事規則」修訂條文對照表 

羅麗芬控股股份有限公司 

董事會議事規則修正條文對照表 

修正條文 現行條文 說明 

第三條  董事會召集及會議通知 

一、於掛牌期間，本公司董事會每

季召集至少一次。 

二、董事會之召集，應以書面載明

召集事由，掛牌期間於七日

前，非掛牌期間則於四十八小

時前，通知各董事。但有緊急

情事者，得依過半數董事之同

意，以書面隨時召集之。儘管

有前段規定，於非掛牌期間，

董事會召集通知得由全體董

事於事前、事中或事後之同意

免除之。 

三、前述召集之通知，經相對人同

意者，得以電子方式為之。 

四、本規範第十二條第一項各款

之事項，應於召集事由中列

舉，不得以臨時動議提出。 

第三條  董事會召集及會議通知 

一、於掛牌期間，本公司董事會每

季召集至少一次。 

二、董事會之召集，應以書面載明

召集事由，掛牌期間於七日

前，非掛牌期間則於四十八小

時前，通知各董事。但有緊急

情事者，得依過半數董事之同

意，以書面隨時召集之。儘管

有前段規定，於非掛牌期間，

董事會召集通知得由全體董

事於事前、事中或事後之同意

免除之。 

三、前述召集之通知，經相對人同

意者，得以電子方式為之。 

四、本規範第十二條第一項各款

之事項，除有突發緊急情事或

正當理由外，應於召集事由中

列舉，不得以臨時動議提出。 

配合主管機關法令

修改，修正第十二

條 第 一 項 各 款 之

事項，不得以臨時

動議提出。 

第四條  會議通知及會議資料 

一、本公司董事會指定之議事事務

單位為董事會秘書組。 

二、議事事務單位應擬訂董事會議

事內容，並提供充分之會議資

料，於召集通知時一併寄送。 

三、董事如認為會議資料不充分，

得向議事事務單位請求補足。

董事如認為議案資料不充足，

得經董事會決議後延期審議

之。 

第四條  會議通知及會議資料 

一、本公司董事會指定之議事事務

單位為總管理室。 

二、議事事務單位應擬訂董事會議

事內容，並提供充分之會議資

料，於召集通知時一併寄送。 

三、董事如認為會議資料不充分，

得向議事事務單位請求補足。

董事如認為議案資料不充足，

得經董事會決議後延期審議

之。 

修改董事會議事單

位。 
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修正條文 現行條文 說明 

第十二條  應經董事會討論事項 

下列事項應提本公司董事會討論： 

一、本公司之營運計畫。 

二、年度財務報告及半年度財務

報告。但半年度財務報告依法

令規定無須經會計師查核簽

證者，不在此限。 

三、依證券交易法（下稱證交法）

第十四條之一規定訂定或修

訂內部控制制度，及內部控制

制度有效性之考核。 

四、依證交法第三十六條之一規

定訂定或修正取得或處分資

產、從事衍生性商品交易、資

金貸與他人、為他人背書或提

供保證之重大財務業務行為

之處理程序。 

五、募集、發行或私募具有股權性

質之有價證券。 

六、董事會未設常務董事者，董事

長之選任或解任。 

七、財務、會計或內部稽核主管之

任免。 

八、對關係人之捐贈或對非關係

人之重大捐贈。但因重大天然

災害所為急難救助之公益性

質捐贈，得提下次董事會追

認。 

九、依證交法第十四條之三、其他

依法令或章程規定應由股東

會決議或董事會決議之事項

或主管機關規定之重大事項。 

前項第八款所稱關係人指證券發

行人財務報告編製準則所規範之

關係人；以下略。 

第十二條  應經董事會討論事項 

下列事項應提本公司董事會討論： 

一、本公司之營運計畫。 

二、年度財務報告及半年度財務

報告。但半年度財務報告依法

令規定無須經會計師查核簽

證者，不在此限。 

三、依證券交易法（下稱證交法）

第十四條之一規定訂定或修

訂內部控制制度，及內部控制

制度有效性之考核。 

四、依證交法第三十六條之一規

定訂定或修正取得或處分資

產、從事衍生性商品交易、資

金貸與他人、為他人背書或提

供保證之重大財務業務行為

之處理程序。 

五、募集、發行或私募具有股權性

質之有價證券。 

六、財務、會計或內部稽核主管之

任免。 

七、對關係人之捐贈或對非關係

人之重大捐贈。但因重大天然

災害所為急難救助之公益性

質捐贈，得提下次董事會追

認。 

八、依證交法第十四條之三、其他

依法令或章程規定應由股東

會決議或董事會決議之事項

或主管機關規定之重大事項。 

前項第七款所稱關係人指證券發

行人財務報告編製準則所規範之

關係人；以下略。 

1.新增董事長之選

任或解任需提董

事會討論。

2.調整項次。
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四、2022 年度背書保證情形 

日期:2022 年 12 月 31 日; 單位:新台幣仟元 

編 

號 

背書保證者公

司名稱 

被背書保證對象 對單一企

業背書保

證之限額 

累計至本月

止最高餘額 

期末背書

保證餘額 

實際動支

金額 

以財產擔保之

背書保證金額 

累計背書保證

金額佔最近期

財務報表淨值

之比率 

背書保證

最高限額 
公司名稱 

持股 

比例 

1 
羅麗芬控股股

份有限公司 

麗瑞嘉生技股

份有限公司 
100% 319,084 150,000 120,215 120,215 0 7.53% 638,169 

2 

嘉文麗(福建)

化妝品有限公

司 

羅麗芬控股股

份有限公司 
100% 241,698 128,860 122,840 0 0 10.16% 604,246 
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五、2022 年度會計師查核報告及財務報表 
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六、2022 年度盈餘分配表 

單位：新台幣元 

摘要 金額合計 

可分配盈餘： 

期初未分配盈餘 $   114,146,634 

加：本年度稅後淨利 54,814,437 

減：提列法定盈餘公積 (5,481,444) 

加：迴轉特別盈餘公積(註) 11,669,501 

合計可分配盈餘 175,149,128 

分配項目： 

分派現金股利(每股 1.1 元) (52,126,800) 

分配後保留盈餘 $  123,022,328 

註:本公司依金管證發字第 1010012865 號，就帳列因國外營運機構財務報表換算之兌換差額產生

之其他股東權益加項淨額迴轉特別盈餘公積。 

董事長：    經理人： 會計主管: 
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七、「公司章程」修訂條文對照表 

LUO LIH-FEN HOLDING CO., LTD. 

羅麗芬控股股份有限公司  

Comparison Table for ARTICLES OF ASSOCIATION 

章程修正對照表 

No. 

條次 

Current Provisions 

現行條文 

Proposed Amendments 

修正條文草案 

Explanations 

修正理由 

第 31 條 During the Relevant Period, all general meetings shall be 

held in the R.O.C. At any time other than during the 

Relevant Period, the Board may convene any general 

meeting at such place as it deems fit. 

於掛牌期間，本公司股東會均應於中華民國境內召開。

於非掛牌期間，董事會得於其認為適當之地點召集股東

會。 

During the Relevant Period, all general meetings to be held 

in physical locations shall be held in the R.O.C. At any 

time other than during the Relevant Period, the Board may 

convene any general meeting at such place as it deems fit. 

於掛牌期間，本公司召開實體股東會均應於中華民國境

內召開為之。於非掛牌期間，董事會得於其認為適當之

地點召集股東會。 

為配合臺灣證券

交易所於 2022年

3 月 11 日以臺證

上 二 字 第

1111700674 號公

告修正「外國發

行人註冊地國股

東權益保護事項

檢查表」（下簡稱

「2022 年股東權

益保護事項檢查

表」），修訂第 31

條之規定。 

第 34 條 (1) During the Relevant Period, at least thirty (30) days’ 

notice of an annual general meeting and fifteen (15) 

days’ notice of an extraordinary general meeting shall 

be given to each Member, and subject to the Law and 

the Applicable Listing Rules, the Company may 

(1) During the Relevant Period, at least thirty (30) days’ 

notice of an annual general meeting and fifteen (15) 

days’ notice of an extraordinary general meeting shall 

be given to each Member. The period of notice shall be 

exclusive of the day on which it is served and of the 

為配合證券交易

法第 165 條之 1

並未準用同法第

26 條之 2 允許對

於持有記名股票

未滿一千股股東
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修正條文草案 
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修正理由 

make a public announcement of a notice of general 

meeting to Members holding less than 1,000 Shares 

instead of delivering the same to each Member. The 

period of notice shall be exclusive of the day on which 

it is served and of the day on which the general meeting 

is to be held. Such notice shall be in writing, shall 

specify the place, the day and the time of meeting and 

the agenda and the proposals to be resolved at the 

general meeting and shall be given in the manner 

hereinafter described or be given via electronic 

communications if previously consented by the 

Members and permitted by the Law and the Applicable 

Listing Rules. 

(1) 於掛牌期間，股東常會之召集，應於三十日前通知

各股東；股東臨時會之召集，應於十五日前通知各

股東。對於持股未滿 1,000 股之股東，公司得依據

開曼法令及上市（櫃）規範之規定以公告方式通知

之。通知之寄發日及召集日均不計入前述期間。前

述通知應以書面為之，並載明開會之地點、日期、

時間、議程與召集事由，並依本章程之規定送達，

或於取得股東事前同意且不違反開曼法令及上市

day on which the general meeting is to be held. Such 

notice shall be in writing, shall specify the place, the 

day and the time of meeting and the agenda and the 

proposals to be resolved at the general meeting and 

shall be given in the manner hereinafter described or be 

given via electronic communications if previously 

consented by the Members and permitted by the Law 

and the Applicable Listing Rules.  

(1) 於掛牌期間，股東常會之召集，應於三十日前通知

各股東；股東臨時會之召集，應於十五日前通知各

股東。通知之寄發日及召集日均不計入前述期間。

前述通知應以書面為之，並載明開會之地點、日期、

時間、議程與召集事由，並依本章程之規定送達，

或於取得股東事前同意且不違反開曼法令及上市

（櫃）規範之情形下，以電子通訊方式為之。 

之召集通知得以

公告方式為之，

修訂第 34 條第

(1)項之規定。 
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Proposed Amendments 

修正條文草案 
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修正理由 

（櫃）規範之情形下，以電子通訊方式為之。 

第 37 條 During the Relevant Period, the Company shall prepare a 

manual for each general meeting, and such manual and 

relevant materials shall be published on the website 

designated by the Commission, the TPEx or the TWSE 

(where applicable) twenty-one (21) days prior to the 

scheduled date of the relevant annual general meeting and 

fifteen (15) days prior to the scheduled date of the relevant 

extraordinary general meeting pursuant to the Applicable 

Listing Rules. 

During the Relevant Period, the Company shall prepare a 

manual for each general meeting, and such manual and 

relevant materials shall be published on the website 

designated by the Commission, the TPEx or the TWSE 

(where applicable) twenty-one (21) days prior to the 

scheduled date of the relevant annual general meeting and 

fifteen (15) days prior to the scheduled date of the relevant 

extraordinary general meeting pursuant to the Applicable 

Listing Rules. However, in the event the Company’s total 

paid-in capital as of the close of the most recent financial 

year reaches NT$10 billion or more, or when the 

aggregate number of Shares held by the foreign 

investors and Mainland Chinese investors reached 

thirty percent (30%) or more as recorded in the 

Register at the time of holding of the general meeting in 

the most recent financial year, the Company shall 

upload the electronic files of the abovementioned 

manual and relevant materials thirty (30) days prior to 

the scheduled date of the relevant annual general 

meeting. 

為配合 2022年股

東權益保護事項

檢查表之要求，

新增第 37條但書

規定。 
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於掛牌期間，本公司召開股東會應編製股東會議事手

冊，並應依上市（櫃）規範之規定，於股東常會開會前

二十一日或股東臨時會開會前十五日，將議事手冊及其

他會議相關資料公告於金管會、櫃買中心或證交所（如

適用）指定之網站上。 

於掛牌期間，本公司召開股東會應編製股東會議事手

冊，並應依上市（櫃）規範之規定，於股東常會開會前

二十一日或股東臨時會開會前十五日，將議事手冊及其

他會議相關資料公告於金管會、櫃買中心或證交所（如

適用）指定之網站上。但本公司於最近會計年度終了當

日實收資本額達新台幣 100 億元以上或最近會計年度

召開股東常會時股東名簿記載之僑外投資人及大陸地

區投資人持股比率合計達百分之三十以上者，應於股東

常會開會三十日前完成前開電子檔案之傳送。 

第 39 條 增訂第(2)、(3)項。 (2) When a general meeting is held, a Member may 

participate in the general meeting through the 

medium of video conference call or any other form 

of communications designated and announced by 

the competent authority set forth in the Company 

Act of the R.O.C.; provided that in case of 

calamities, unforeseen incidents, or force majeure, 

the competent authority set forth in the Company 

Act of the R.O.C. may announce and designate that 

during a prescribed period the Company shall hold 

a general meeting by means of video conference call 

or any other form of communications without 

為提供股東便利

參與股東會之管

道，爰參照 2022

年股東權益保護

事項檢查表，新

增第 39 條第(2)

項與第(3)項之規

定，訂明得以視

訊會議或其他經

中華民國公司法

主管機關公告指

定之方式召開股

東會，原第 39 條

本文則配合調整
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regard to lack of express provisions in these 

Articles. A Member participating in this way is 

deemed to be present in person at the general 

meeting. 

(3) During the Relevant Period, with respect to 

participation of a general meeting through the 

medium of video conference call referred to in the 

preceding Paragraph, the Company shall comply 

with the conditions, operating procedures and other 

matters prescribed by the Applicable Listing Rules. 

(2) 本公司股東會開會時，得以視訊會議或其他經中華

民國公司法主管機關公告指定之方式為之。但因天

災、事變或其他不可抗力情事，中華民國公司法主

管機關得公告公司於一定期間內，得不經章程訂

明，以視訊會議或其公告之方式開會。股東以本項

規定之方式參與股東會者，視為親自出席股東會。 

(3) 於掛牌期間，前項有關本公司股東會以視訊會議為

之，其條件、作業程序及其他應遵行事項，應遵循

上市（櫃）規範之規定。 

項次為第 39條第

(1)項。 

第 48 條 (3) Without prejudice to the Law, in the event the 

Company and a Member making a request pursuant 

(3) Without prejudice to the Law, a Member who votes 

against or waives his voting right at the meeting 

為配合臺灣證券

交易所於 2023年

1 月 9 日以臺證
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to Paragraphs (2) of this Article fail to reach an 

agreement on the purchase price within sixty (60) days 

following the date of the resolution, the Company shall, 

within thirty (30) days after such sixty (60) days period, 

file a petition against all Members who fail to reach 

such an agreement (collectively, the "Dissenting 

Members") with the R.O.C. Courts for a ruling on the 

appraisal price, and may designate Taiwan Taipei 

District Court of the R.O.C. as the court of first 

instance. 

(3) 在不違反開曼法令規定之情形下，依本條第(2)項行

使股份收買請求權之股東，與本公司在股東會決議

日起六十日內未達成協議者，本公司應於此期間經

過後三十日內，以全體未達成協議之股東為相對人，

向中華民國法院聲請為價格之裁定，並得以臺灣臺

北地方法院為第一審管轄法院。 

may request the Company to repurchase all of his 

Shares pursuant to Paragraphs (2) of this Article. In 

the event the Company and such Member fail to 

reach an agreement on the purchase price within sixty 

(60) days following the date of the resolution, the 

Company shall, within thirty (30) days after such sixty 

(60) days period, file a petition against all Members 

who fail to reach such an agreement (collectively, the 

"Dissenting Members") with the R.O.C. Courts for a 

ruling on the appraisal price, and may designate 

Taiwan Taipei District Court of the R.O.C. as the court 

of first instance. Any and all votes waived by a 

Member referred to in this Paragraph shall not be 

counted toward the number of votes represented by 

the Members present at a general meeting.  

(3) 在不違反開曼法令規定之情形下，於股東會投票反

對或放棄表決權之股東，得依本條第(2)項行使股份

收買請求權，如股東與本公司在股東會決議日起六

十日內未達成協議者，本公司應於此期間經過後三

十日內，以全體未達成協議之股東為相對人，向中

華民國法院聲請為價格之裁定，並得以臺灣臺北地

上 二 字 第

1111704301 號公

告修正「外國發

行人註冊地國股

東權益保護事項

表 」（ 下 簡 稱

「2023 年股東權

益保護事項檢查

表」）之要求，修

正第 48 條第(3)

項之規定。 
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方法院為第一審管轄法院。本項放棄表決權之股份

數，不算入已出席股東之表決權數。 

第 57 條 To the extent permitted by the Law, the Board may resolve 

that the voting power of a Member at a general meeting may 

be exercised by way of a written ballot or by way of 

electronic transmission.  The method for exercising such 

voting power shall be described in the general meeting 

notice to be given to the Members if the voting power may 

be exercised by way of a written ballot or electronic 

transmission.  Notwithstanding the foregoing, during the 

Relevant Period, subject to the Applicable Listing Rules, 

the Company shall adopt the written ballot and electronic 

transmission as the methods for exercising the voting power 

of a Member. Any Member who intends to exercise his 

voting power by way of a written ballot or by way of 

electronic transmission shall serve the Company with his 

voting decision at least two (2) days prior to the date of such 

general meeting. Where more than one voting decision are 

received from the same Member by the Company, the first 

voting decision shall prevail, unless an explicit written 

statement is made by the relevant Member to revoke the 

To the extent permitted by the Law, the Board may resolve 

that the voting power of a Member at a general meeting may 

be exercised by way of a written ballot or by way of 

electronic transmission.  The method for exercising such 

voting power shall be described in the general meeting 

notice to be given to the Members if the voting power may 

be exercised by way of a written ballot or electronic 

transmission.  Notwithstanding the foregoing, during the 

Relevant Period, subject to the Applicable Listing Rules, 

the Company shall adopt the electronic transmission as one 

of the methods for exercising the voting power of a 

Member. Any Member who intends to exercise his voting 

power by way of a written ballot or by way of electronic 

transmission shall serve the Company with his voting 

decision at least two (2) days prior to the date of such 

general meeting. Where more than one voting decision are 

received from the same Member by the Company, the first 

voting decision shall prevail, unless an explicit written 

statement is made by the relevant Member to revoke the 

參照 2022年股東

權益保護事項檢

查表及台灣公司

法第 177 條之 1

規定，刪除本公

司於掛牌期間應

將「書面」列為表

決權行使方式之

要求。 
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previous voting decision in the later-received voting 

decision.  A Member who exercises his voting power at a 

general meeting by way of a written ballot or by electronic 

transmission shall be deemed to have appointed the 

chairman of the general meeting as his proxy to vote his 

Shares at the general meeting only in the manner directed 

by his written instrument or electronic document.  The 

chairman of the general meeting as proxy shall not have the 

power to exercise the voting rights of such Members with 

respect to any matters not referred to or indicated in the 

written or electronic document, impromptu proposal and/or 

any amendment to resolution(s) proposed at the said general 

meeting.  For the purpose of clarification, such Members 

voting in such manner shall be deemed to have waived their 

voting rights with respect to any extemporary matters or 

amendment to resolution(s) proposed at the general 

meeting. 

在開曼法令允許之範圍內，董事會得決議股東於股東會

行使表決權，得以書面或電子方式為之。股東得以書面

或電子方式行使表決權時，其行使方式應載明於股東會

召集通知。惟於掛牌期間，除上市（櫃）規範另有規定

previous voting decision in the later-received voting 

decision.  A Member who exercises his voting power at a 

general meeting by way of a written ballot or by electronic 

transmission shall be deemed to have appointed the 

chairman of the general meeting as his proxy to vote his 

Shares at the general meeting only in the manner directed 

by his written instrument or electronic document.  The 

chairman of the general meeting as proxy shall not have the 

power to exercise the voting rights of such Members with 

respect to any matters not referred to or indicated in the 

written or electronic document, impromptu proposal and/or 

any amendment to resolution(s) proposed at the said general 

meeting.  For the purpose of clarification, such Members 

voting in such manner shall be deemed to have waived their 

voting rights with respect to any extemporary matters or 

amendment to resolution(s) proposed at the general 

meeting. 

在開曼法令允許之範圍內，董事會得決議股東於股東會

行使表決權，得以書面或電子方式為之。股東得以書面

或電子方式行使表決權時，其行使方式應載明於股東會

召集通知。惟於掛牌期間，除上市（櫃）規範另有規定
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者外，本公司應將書面及電子方式作為股東表決權行使

方式之一。股東擬以書面或電子方式行使表決權者，應

於股東會召集二日前，依召集通知所載方式為之；有重

複時，應以最先送達者為準，但於後送達者中已明示撤

銷先送達者，不在此限。股東以書面或電子方式行使表

決權者，應視為委託股東會主席為代理人依該書面或電

子文件所載內容行使表決權，但股東會主席就該等內容

未論及或表明之事項、臨時動議或原議案之修正案，並

無表決權。為免疑義，股東以上開方式行使投票權時，

就該次股東會之臨時動議及原議案之修正案，視為棄

權。 

者外，本公司應將電子方式作為股東表決權行使方式之

一。股東擬以書面或電子方式行使表決權者，應於股東

會召集二日前，依召集通知所載方式為之；有重複時，

應以最先送達者為準，但於後送達者中已明示撤銷先送

達者，不在此限。股東以書面或電子方式行使表決權者，

應視為委託股東會主席為代理人依該書面或電子文件

所載內容行使表決權，但股東會主席就該等內容未論及

或表明之事項、臨時動議或原議案之修正案，並無表決

權。為免疑義，股東以上開方式行使投票權時，就該次

股東會之臨時動議及原議案之修正案，視為棄權。 

第 77 條 During the Relevant Period, the number of Independent 

Directors of the Company shall not be less than three (3) or 

one-fifth of the total number of Directors at any time, 

whichever is greater. Two (2) of the Independent Directors 

shall have resident status of the R.O.C. (such resident status 

being registered with local government authorities). Subject 

to the foregoing, the number of Independent Directors to be 

elected and hold the office shall be stated in the notice of 

the general meeting in which an election of Independent 

Directors will be held. When an Independent Director 

(1) During the Relevant Period, the number of Independent 

Directors of the Company shall not be less than three 

(3) or one-fifth of the total number of Directors at any 

time, whichever is greater. Two (2) of the Independent 

Directors shall have resident status of the R.O.C. (such 

resident status being registered with local government 

authorities) PROVIDED HOWEVER that the 

number of Independent Directors of the Company 

shall not be less than four (4) when the Chairman is 

also the general manager or holds an office 

配合「臺灣證券

交易所股份有限

公司上市公司董

事會設置及行使

職權應遵循事項

要點」第 4 條第 2

項之規定，明定

董事長與總經理

或相當職務者為

同一人或互為配

偶或一親等親屬

者，設置獨立董
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ceases to act, resulting in a number of Independent 

Directors then in office lower than the prescribed minimum 

number, an election for an Independent Director shall be 

held at the next general meeting. When all Independent 

Directors cease to act, the Company shall convene an 

extraordinary general meeting to hold an election of 

Independent Directors within sixty (60) days from the date 

on which the situation arose.  

於掛牌期間，本公司獨立董事席次不得少於三席且不得

少於董事席次五分之一，其中至少二人必須在中華民國

設有戶籍。每一屆董事會之獨立董事席次，應於選舉該

屆獨立董事之股東會召集通知中載明。獨立董事因故解

任，致人數不足上述最低人數時，應於最近一次股東會

補選之。獨立董事均解任時，本公司應自事實發生之日

起六十日內，召開股東臨時會補選之。 

equivalent to the general manager or when a 

spousal relationship or a familial relationship 

within the first degree of kinship as defined under 

the Civil Code of Taiwan exists between the 

Chairman and the general manager of the 

Company or between the Chairman and an officer 

equivalent to the general manager of the Company. 

(2) Subject to the foregoing, the number of Independent 

Directors to be elected and hold the office shall be 

stated in the notice of the general meeting in which an 

election of Independent Directors will be held. When an 

Independent Director ceases to act, resulting in a 

number of Independent Directors then in office lower 

than the prescribed minimum number, an election for 

an Independent Director shall be held at the next 

general meeting. When all Independent Directors cease 

to act, the Company shall convene an extraordinary 

general meeting to hold an election of Independent 

Directors within sixty (60) days from the date on which 

the situation arose.  

事人數不得少於

四人，並將原第

77 條前、後段內

容分別調整為第

77 條第(1)項及第

(2)項規定。 
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(1) 於掛牌期間，本公司獨立董事席次不得少於三席且

不得少於董事席次五分之一，其中至少二人必須在

中華民國設有戶籍。但本公司董事長與總經理或相

當職務者為同一人或互為配偶或依中華民國民法

定義之一親等親屬者，本公司獨立董事席次不得少

於四席。 

(2) 每一屆董事會之獨立董事席次，應於選舉該屆獨立

董事之股東會召集通知中載明。獨立董事因故解

任，致人數不足上述最低人數時，應於最近一次股

東會補選之。獨立董事均解任時，本公司應自事實

發生之日起六十日內，召開股東臨時會補選之。 

第 91 條 A Director who is in any way, whether directly or indirectly, 

interested in a matter discussed, considered or proposed in 

a meeting of the Board shall declare the nature of his 

interest and its essential contents at such relevant meeting. 

When the Company conducts any Spin-Off, Consolidation, 

Merger, or acquisition, a Director who bears any interest in 

the transaction shall explain the essential contents of such 

personal interest and the reason of approval or disapproval 

of the resolution in connection with the transaction in a 

meeting of the Board and the general meeting of the 

A Director who is in any way, whether directly or indirectly, 

interested in a matter discussed, considered or proposed in 

a meeting of the Board shall declare the nature of his 

interest and its essential contents at such relevant meeting. 

When the Company conducts any Spin-Off, Consolidation, 

Merger, or acquisition, a Director who bears any interest in 

the transaction shall explain the essential contents of such 

personal interest and the reason of approval or disapproval 

of the resolution in connection with the transaction in a 

meeting of the Board and the general meeting of the 

為配合 2023年股

東權益保護事項

檢查表之要求，

修正第 91條之規

定。 



- 38 - 

Luo  L i h- Fe n Ho ld in g  C o. ,  Ltd 

Annual Shareholders’ Meeting 

羅 麗 芬 控 股 股 份 有 限 公 司 

2 0 2 3 年 股 東 常 會

No. 

條次 

Current Provisions 

現行條文 

Proposed Amendments 

修正條文草案 

Explanations 

修正理由 

Company. Where the spouse, a blood relative within the 

second degree of kinship of a Director as defined under the 

Civil Code of Taiwan, or any company which has a 

controlling or subordinate relation with a Director bear any 

interest in the matter under discussion at a Board meeting, 

such Director shall be deemed to bear a personal interest in 

the matter. Any Director who bears a personal interest that 

may conflict with and impair the interest of the Company 

in respect of any matter proposed for consideration and 

approval at a meeting of Board shall abstain from voting, 

on his own behalf or as a proxy or corporate representative, 

with respect to the said matter. Any and all votes cast by 

such Director(s) shall not be counted in determining the 

number of votes for or against such matter. 

Company. The Company shall specify in the notice of 

general meeting with descriptions of the essential 

contents of a Director’s personal interest and the reason 

of approval or disapproval of the resolution in 

connection with the transaction. The essential contents 

may be posted on the website designated by the R.O.C. 

competent authorities or the Company, and such 

website shall be indicated in the above notice. Where the 

spouse, a blood relative within the second degree of kinship 

of a Director as defined under the Civil Code of Taiwan, or 

any company which has a controlling or subordinate 

relation with a Director bear any interest in the matter under 

discussion at a Board meeting, such Director shall be 

deemed to bear a personal interest in the matter. Any 

Director who bears a personal interest that may conflict 

with and impair the interest of the Company in respect of 

any matter proposed for consideration and approval at a 

meeting of Board shall abstain from voting, on his own 

behalf or as a proxy or corporate representative, with 

respect to the said matter. Any and all votes cast by such 

Director(s) shall not be counted in determining the number 
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董事就董事會議之事項，具有直接或間接利害關係時，

應於董事會中揭露其自身利害關係之重要內容；於本公

司進行分割、新設合併/吸收合併、收購時，董事應於董

事會及股東會說明其與該交易自身利害關係之重要內

容及贊成或反對該交易決議之理由。董事之配偶、依中

華民國民法定義之二親等內血親，或與董事具有控制從

屬關係之公司，就董事會議之事項有利害關係者，視為

董事就該事項有自身利害關係。董事對於董事會之事

項，有自身利害關係致有害於公司利益之虞時，不得加

入表決，並不得代理他董事行使其表決權。該不得行使

表決權之董事，其表決權不算入已出席董事之表決權

數。 

of votes for or against such matter. 

董事就董事會議之事項，具有直接或間接利害關係

時，應於董事會中揭露其自身利害關係之重要內容；

於本公司進行分割、新設合併/吸收合併、收購時，董

事應於董事會及股東會說明其與該交易自身利害關係

之重要內容及贊成或反對該交易決議之理由，本公司

並應於股東會召集事由中敘明董事利害關係之重要內

容及贊成或反對該交易決議之理由，其內容得置於中

華民國證券主管機關或本公司指定之網站，並應將其

網址載明於召集通知。董事之配偶、依中華民國民法

定義之二親等內血親，或與董事具有控制從屬關係之

公司，就董事會議之事項有利害關係者，視為董事就

該事項有自身利害關係。董事對於董事會之事項，有

自身利害關係致有害於公司利益之虞時，不得加入表

決，並不得代理他董事行使其表決權。該不得行使表

決權之董事，其表決權不算入已出席董事之表決權

數。 

*本公司修訂後之組織備忘錄及章程應以英文版本為準；如僅為公司組織備忘錄及章程之勘誤、所援引之英屬開曼群島法令版本調整、

編碼更正而不涉及實質內容變動，或僅為中譯文之文字調整，不予臚列。 
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八、「背書保證作業程序」修訂條文對照表 

羅麗芬控股股份有限公司 

背書保證作業程序修正條文對照表 

修正條文 現行條文 說明 

第六條 背書保證之額度 

一、本公司或本公司及子公司整

體得為對外背書保證之總額

不得超過當期淨值百分之五

十，其中對單一企業之背書

保證限額，除本公司直接及

間接持有表決權之股份超過

百分之五十之子公司及直接

及間接對本公司持有表決權

之股份超過百分之五十之母

公司不得超過當期淨值百分

之二十外，其餘不得超過當

期淨值百分之十。淨值以最

近期經會計師查核簽證或核

閱之財務報表所載為準。 

以下略。  

第六條 背書保證之額度 

一、本公司或本公司及子公司整

體得為對外背書保證之總額

不得超過當期淨值百分之四

十，其中對單一企業之背書

保證限額，除本公司直接持

有普通股股權超過百分之五

十之子公司不得超過當期淨

值百分之二十外，其餘不得

超過當期淨值百分之十。淨

值以最近期經會計師查核簽

證或核閱之財務報表所載為

準。 

以下略。 

1.配合實務需求調

整對外背書保證

之總額及對單一

企業之背書保證

限額。

2.文字調整。
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九、「股東會議事規則」修訂條文對照表 

羅麗芬控股股份有限公司 

股東會議事規則修正條文對照表 

修正條文 現行條文 說明 

第三條  股東會召集及開會通知 

本公司股東會除法令或章程另有

規定外，由董事會召集之。 

本公司股東會召開方式之變更應

經董事會決議，並最遲於股東會

開會通知書寄發前為之。 

於掛牌期間（其定義詳如本公司

章程；以下同），本公司應於股東

常會開會三十日前或股東臨時會

開會十五日前，將股東會開會通

知書、委託書用紙、有關承認案、

討論案、選任或解任董事事項等

各項議案之案由及說明資料製作

成電子檔案傳送至公開資訊觀測

站。並於股東常會開會二十一日

前或股東臨時會開會十五日前，

將股東會議事手冊及會議補充資

料，製作電子檔案傳送至公開資

訊觀測站。股東會開會十五日前，

備妥當次股東會議事手冊及會議

補充資料，供股東隨時索閱，並陳

列於本公司及本公司所委任之專

業股務代理機構。 

前項之議 事手冊及 會議補 充資

料，本公司於股東會開會當日應

依下列方式提供股東參閱: 

一、 召開實體股東會時，應於股東

會現場發放。 

二、 召開視訊輔助股東會時，應於

股東會現場發放，並以電子檔

案傳送至視訊會議平台。 

三、 召開視訊股東會時，應以電子

檔案傳送至視訊會議平台。 

以下略 

第三條  股東會召集及開會通知 

本公司股東會除法令或章程另有

規定外，由董事會召集之。 

於掛牌期間（其定義詳如本公司

章程；以下同），本公司應於股東

常會開會三十日前或股東臨時會

開會十五日前，將股東會開會通

知書、委託書用紙、有關承認案、

討論案、選任或解任董事事項等

各項議案之案由及說明資料製作

成電子檔案傳送至公開資訊觀測

站。並於股東常會開會二十一日

前或股東臨時會開會十五日前，

將股東會議事手冊及會議補充資

料，製作電子檔案傳送至公開資

訊觀測站。股東會開會十五日前，

備妥當次股東會議事手冊及會議

補充資料，供股東隨時索閱，並陳

列於本公司及本公司所委任之專

業股務代理機構，且應於股東會

現場發放。 

以下略 

配 合 視 訊 股 東 會

修訂 
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第四條  股東委託書 

第一項至第三項略 

委託書送達本公司後，股東欲以

視訊方式出席股東會，應於股東

會開會二日前，以書面向本公司

為撤銷委託之通知；逾期撤銷者，

以委託代理人出席行使之表決權

為準。 

第四條  股東委託書 

第一項至第三項略 

配合視訊股東會修

訂 

第五條  召開股東會地點及時間

之原則 

第一項略 

本公司召開視訊股東會時，不受

前項召開地點之限制。 

第五條  召開股東會地點及時間

之原則 

第一項略 

配合視訊股東會修

訂 

第六條  簽名簿等文件之備置 

本公司應於開會通知書載明受理

股東、徵求人、受託代理人（以下

簡稱股東）報到時間、報到處地

點，及其他應注意事項。 

前項受理股東報到時間至少應於

會議開始前三十分鐘辦理之；報

到處應有明確標示，並派適足適

任人員辦理之；股東會視訊會議

應於會議開始前三十分鐘，於股

東會視訊會議平台受理報到，完

成報到之股東，視為親自出席股

東會。 

股東應憑出席證、出席簽到卡或

其他出席證件出席股東會，本公

司對股東出席所憑依之證明文件

不得任意增列要求提供其他證明

文件；屬徵求委託書之徵求人並

應攜帶身分證明文件，以備核對。 

第四項至第五項略 

股東會以視訊會議召開者，股東

欲以視訊方式出席者，應於股東

會開會二日前，向本公司登記。 

股東會以視訊會議召開者，本公

司至少應 於會議 開始 前三十分

鐘，將議事手冊、年報及其他相關

資料上傳 至股東 會視 訊會議平

台，並持續揭露至會議結束。 

第六條  簽名簿等文件之備置 

本公司應於開會通知書載明受理

股東報到時間、報到處地點，及其

他應注意事項。 

前項受理股東報到時間至少應於

會議開始前三十分鐘辦理之；報

到處應有明確標示，並派適足適

任人員辦理之。 

股東本人或股東所委託之代理人

（以下稱股東）應憑出席證、出席

簽到卡或其他出席證件出席股東

會，本公司對股東出席所憑依之

證明文件不得任意增列要求提供

其他證明文件；屬徵求委託書之

徵求人並應攜帶身分證明文件，

以備核對。 

第四項至第五項略 

配合視訊股東會修

訂 
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第六條之一（召開股東會視訊會

議，召集通知應載事項） 

本公司召開股東會視訊會議，應

於股東會 召集通知 載明下 列事

項： 

一、股東參與視訊會議及行使權利

方法。 

二、因天災、事變或其他不可抗力

情事致視訊會議平台或以視

訊方式參與發生障礙之處理

方式，至少包括下列事項: 

(一)發生前開障礙持續無法排除

致須延期或續行會議之時間，

及如須延期或續行集會時之

日期。 

(二)未登記以視訊參與原股東會

之股東不得參與延期或續行

會議。 

(三)召開視訊輔助股東會，如無法

續行視訊會議，經扣除以視訊

方式參與股東會之出席股數，

出席股份總數達股東會開會

之法定定額，股東會應繼續進

行，以視訊方式參與股東，其

出席股數應計入出席之股東

股份總數，就該次股東會全部

議案，視為棄權。 

(四)遇有全部議案已宣布結果，而

未進行臨時動議之情形，其處

理方式。 

三、召開視訊股東會，並應載明對

以視訊方式參與股東會有困

難之股東所提供之適當替代

措施。 

配合視訊股東會新

增 

第八條  股東會開會過程錄音或

錄影之存證 

第一項至第二項略 

股東會以視訊會議召開者，本公

司應對股東之註冊、登記、報到、

提問、投票及公司計票結果等資

料進行記錄保存，並對視訊會議

第八條  股東會開會過程錄音或

錄影之存證 

第一項至第二項略 

配合視訊股東會修

訂  
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全程連續不間斷錄音及錄影。 

前項資料及錄音錄影，本公司應

於存續期間妥善保存，並將錄音

錄影提供受託辦理視訊會議事務

者保存。 

第九條  股東出席數及假決議 

股東會之出席，應以股份為計算

基準。出席股數依簽名簿或繳交

之簽到卡及視訊會議平台報到股

數，加計以書面或電子方式行使

表決權之股數計算之。 

已屆開會時間，主席應即宣布開

會，並同時公布無表決權數及出

席股份數等相關資訊。惟未有代

表已發行股份總數過半數之股東

出席時，主席得宣布延後開會，其

延後次數以二次為限，延後時間

合計不得超過一小時。延後二次

仍不足有代表已發行股份總數三

分之一以上股東出席時，由主席

宣布流會；股東會以視訊會議召

開者，本公司另應於股東會視訊

會議平台公告流會。 

第九條  股東出席數及假決議 

股東會之出席，應以股份為計算

基準。出席股數依簽名簿或繳交

之簽到卡，加計以書面或電子方

式行使表決權之股數計算之。 

已屆開會時間，主席應即宣布開

會，並同時公布無表決權數及出

席股份數等相關資訊。惟未有代

表已發行股份總數過半數之股東

出席時，主席得宣布延後開會，其

延後次數以二次為限，延後時間

合計不得超過一小時。延後二次

仍不足有代表已發行股份總數三

分之一以上股東出席時，由主席

宣布流會。 

配合視訊股東會修

訂 

第十一條  股東發言 

第一項至第六項略 

股東會以視訊會議召開者，以視

訊方式參與之股東，得於主席宣

布開會後，至宣布散會前，於股東

會視訊會 議平台以 文字方 式提

問，每一議案提問次數不得超過

兩次，每次以二百字為限，不適用

第一項至第五項規定。 

前項提問未違反規定或未超出議

案範圍者，宜將該提問揭露於股

東會視訊會議平台，以為周知。 

第十一條  股東發言 

第一項至第六項略 

配合視訊股東會修

訂 

第十三條  表決 

第一項至第三項略 

股東以書面或電子方式行使表決

權後，如欲親自或以視訊方式出

席股東會者，應於股東會開會二

日前以與行使表決權相同之方式

第十三條  表決 

第一項至第三項略 

股東以書面或電子方式行使表決

權後，如欲親自出席股東會者，應

於股東會開會二日前以與行使表

決權相同之方式撤銷前項行使表

配合視訊股東會修

訂 
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撤銷前項行使表決權之意思表

示；逾期撤銷者，以書面或電子方

式行使之表決權為準。如以書面

或電子方式行使表決權並以委託

書委託代理人出席股東會者，以

委託代理人出席行使之表決權為

準。 

第五項至第八項略 

本公司召開股東會視訊會議，以

視訊方式參與之股東，於主席宣

布開會後，應透過視訊會議平台

進行各項議案表決及選舉議案之

投票，並應於主席宣布投票結束

前完成，逾時者視為棄權。 

股東會以視訊會議召開者，應於

主席宣布投票結束後，為一次性

計票，並宣布表決及選舉結果。 

本公司召開視訊輔助股東會時，

已依第六條規定登記以視訊方式

出席股東會之股東，欲親自出席

實體股東會者，應於股東會開會

二日前，以與登記相同之方式撤

銷登記；逾期撤銷者，僅得以視訊

方式出席股東會。 

以書面或電子方式行使表決權，

未撤銷其意思表示，並以視訊方

式參與股東會者，除臨時動議外，

不得再就原議案行使表決權或對

原議案提出修正或對原議案之修

正行使表決權。 

決權之意思表示；逾期撤銷者，以

書面或電子方式行使之表決權為

準。如以書面或電子方式行使表

決權並以委託書委託代理人出席

股東會者，以委託代理人出席行

使之表決權為準。 

第五項至第八項略 

第十五條  會議紀錄 

第一項至第三項略 

股東會以視訊會議召開者，其議

事錄除依 前項規定 應記載 事項

外，並應記載股東會之開會起迄

時間、會議之召開方式、主席及紀

錄之姓名，及因天災、事變或其他

不可抗力情事致視訊會議平台或

以視訊方式參與發生障礙時之處

理方式及處理情形。 

本公司召開視訊股東會，除應依

前項規定辦理外，並應於議事錄

第十五條  會議紀錄 

第一項至第三項略 

配合視訊股東會修

訂 
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載明，對於以視訊方式參與股東

會有困難股東提供之替代措施。 

第十六條  對外公告 

徵求人徵得之股數、受託代理人

代理之股數及股東以書面或電子

方式出席之股數，本公司應於股

東會開會當日，依規定格式編造

之統計表，於股東會場內為明確

之揭示；股東會以視訊會議召開

者，本公司至少應於會議開始前

三十分鐘，將前述資料上傳至股

東會視訊會議平台，並持續揭露

至會議結束。 

本公司召開股東會視訊會議，宣

布開會時，應將出席股東股份總

數，揭露於視訊會議平台。如開會

中另有統計出席股東之股份總數

及表決權數者，亦同。 

以下略 

第十六條  對外公告 

徵求人徵得之股數及受託代理人

代理之股數，本公司應於股東會

開會當日，依規定格式編造之統

計表，於股東會場內為明確之揭

示。 

以下略 

配合視訊股東會修

訂 

第十九條（視訊會議之資訊揭露） 

股東會以視訊會議召開者，本公

司應於投票結束後，即時將各項

議案表決結果及選舉結果，依規

定揭露於股東會視訊會議平台，

並應於主席宣布散會後，持續揭

露至少十五分鐘。 

配合視訊股東會新

增 

第二十條（視訊股東會主席及紀

錄人員之所在地） 

本公司召開視訊股東會時，主席

及紀錄人 員應在國 內之同 一地

點，主席並應於開會時宣布該地

點之地址。 

配合視訊股東會新

增 

第二十一條（斷訊之處理） 

股東會以視訊會議召開者，主席

應於宣布開會時，另行宣布除公

開發行股票公司股務處理準則第

四十四條之二十第四項所定無須

延期或續行集會情事外，於主席

宣布散會前，因天災、事變或其他

不可抗力情事，致視訊會議平台

配合視訊股東會新

增 



- 47 - 

Luo  L i h - Fe n Ho ld in g  C o. ,  Ltd 

Annual Shareholders’ Meeting 

羅 麗 芬 控 股 股 份 有 限 公 司 

2 0 2 3 年 股 東 常 會

修正條文 現行條文 說明 

或以視訊方式參與發生障礙，持

續達三十分鐘以上時，應於五日

內延期或續行集會之日期，不適

用公司法 第一百八 十二條 之規

定。 

發生前項應延期或續行會議，未

登記以視 訊參與原 股東會 之股

東，不得參與延期或續行會議。 

依第二項 規定應延 期或續 行會

議，已登記以視訊參與原股東會

並完成報到之股東，未參與延期

或續行會議者，其於原股東會出

席之股數、已行使之表決權及選

舉權，應計入延期或續行會議出

席股東之股份總數、表決權數及

選舉權數。 

依第二項規定辧理股東會延期或

續行集會時，對已完成投票及計

票，並宣布表決結果或董事、監察

人當選名單之議案，無須重行討

論及決議。 

本公司召開視訊輔助股東會，發

生第二項無法續行視訊會議時，

如扣除以視訊方式出席股東會之

出席股數後，出席股份總數仍達

股東會開會之法定定額者，股東

會應繼續進行，無須依第二項規

定延期或續行集會。 

發生前項 應繼續進 行會議 之情

事，以視訊方式參與股東會股東，

其出席股數應計入出席股東之股

份總數，惟就該次股東會全部議

案，視為棄權。 

本公司依第二項規定延期或續行

集會，應依公開發行股票公司股

務處理準則第四十四條之二十第

七項所列規定，依原股東會日期

及各該條 規定辦理 相關前 置作

業。 

公開發行公司出席股東會使用委

託書規則第十二條後段及第十三

條第三項、公開發行股票公司股



- 48 - 

Luo  L i h - Fe n Ho ld in g  C o. ,  Ltd 

Annual Shareholders’ Meeting 

羅 麗 芬 控 股 股 份 有 限 公 司 

2 0 2 3 年 股 東 常 會

修正條文 現行條文 說明 

務處理準則第四十四條之五第二

項、第四十四條之十五、第四十四

條之十七第一項所定期間，本公

司應依第二項規定延期或續行集

會之股東會日期辦理。 

第二十二條（數位落差之處理） 

本公司召開視訊股東會時，應對

於以視訊方式出席股東會有困難

之股東，提供適當替代措施。 

配合視訊股東會新

增 

第二十三條  實施與修改 

本規則經股東會通過後施行，修

正時亦同。 

第十九條  實施與修改 

本規則經股東會通過後施行，修

正時亦同。 

配 合 本 次 增 訂 條

文，調整條次 




